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[ Abstract] Translating Research Reports on the Elimination of Poverty in China—Medog County, Tibet Autonomous

Region (short for the Medog County) has put the initiative of Chinese culture “going out” into effect, bringing the traditional

Chinese culture and advanced experience in poverty alleviation to Africa, to realize China-Africa interconnection through

cultural exchanges and disseminate some of China’s advanced concepts, principles and policies in governing the country

to African countries and even all over the world. Taking George Steiner’s translational hermeneutics as the theoretical guide,

the paper starts from the four steps: 1) trust, 2) aggression, 3) incorporation and 4) restitution, and elaborates on the

translation process of the Medog County. Starting with the translation.
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FIRMLY MARCH ON THE PATH OF SOCIALISM WITH CHINESE CHARACTERISTICS AND STRIVE
TO COMPLETE THE BUILDING OF A MODERATELY PROSPEROUS SOCIETY IN ALL RESPECTS

Report to the Eighteenth National Congress of the Communist Party of China on Nov 8, 2012
Hu Jintao
Comrades,

I now wish to deliver the following report to the Eighteenth National Congress of the

5 Communist Party of China on behalf of the Seventeenth Party Central Committee.
FEHFRSH/ REEREAS, EEREEASEER/) B SREENBRETN—X+5EEN The Eighteenth National Congress is one of great importance being held when China has
X2, XEWERL: SEFERFEUHDEVHAMEIR, DIRNERE. "=ME EEEE. Bl entered the decisive stage of completing the building of a moderately prosperous society in all
REWMAES, #NB8, XEFN, BRHE, WERE, BEMEaEFERatRE Vs respects. The underlying theme of the congress is to hold high the great banner of socialism

6 B, AEEEIETRmE. with Chinese characteristics, follow the guidance of Deng Xiaoping Theory, the important

thought of Three Represents and the Scientific Outlook on Development, free up the mind,
implement the policy of reform and opening up, pool our strength, overcome all difficulties,
firmly march on the path of socialism with Chinese characteristics, and strive to complete the
building of a moderately prosperous society in all respects.
IESIZ), BATE— N ERNER: 2N+SEREEY, RIEBESHMRLESKEAR, IB&55% At this moment when | address you, we are convinced that thanks to over 90 years of hard
ENIEFEERAREAESEERIFTTE, PEREGAENERHIERR. BIINRMARLE  struggle, our Party has rallied and led the people of all ethnic groups of the country in turning
KEEEUENER, NROARPYIEEESENEE, NREERNESEEETENEE, the poor and backward old China into an increasingly prosperous and powerful new China and
7 opening up bright prospects for the great renewal of the Chinese nation. We are all the more
proud of the historic achievements of the Party and the people, we are all the more firm in the
ideal and conviction of the Party and the people, and we are all the more aware of the historic
responsibility of the Party.
wEy, tHE B, EESERERITE, BIEIRNEBTBNKIRIESERFTRE., 2% —EE%E At present, as the global, national and our Party's conditions continue to undergo profound
CARGENETE, ENEsEA. semllieTIE, SHEHERSER. [BETSE, HEHEA  changes, we are faced with unprecedented opportunities for development as well as risks and
RAE. EHAREN, SRR TIEMRENES. challenges unknown before. The whole Party must keep in mind the trust the people have
8 placed in us and the great expectation they have of us. We must aim higher and work harder
and continue to pursue development in a scientific way, promote social harmony, and improve
the people's lives so as to complete the glorious and arduous tasks bestowed on us by the
R 13 1/1 5/R Bkis BTE: 14
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HA#BE N strong official action that is taken to punish
people who break laws. K128 5 i 205 1 SO
crackdown on gang crimes.

i —

ST: Ho—, M1 T s A2 B AR WU G2
Jit A AR ST I 3, ARSI JIAN 2 .

TL: First, due to the long-term rule of feudal serfdom
in history, the local people in Medog had common
attitudes

conservative and insufficient endogenous

motivation.
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TL: At the same time, the policies of “multiple feudal
establishments based on their customs” and “Gongshi Jimi”
were adopted for the various religious sects in Tibet...

(Translator’s note: “Gong” and “Shi” are two categories

“Gongshi Jimi” policy is a

combining name of commercial and trade policy of ruling
Tibet by central government in Ming Dynasty. This policy,

with different essence.

both put Tibet under the effective governing of central

government and promote the prosperity of Tibetan and Han

economy forcefully.)
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TL: The 19th National Congress of the Communist

Party of China regarded winning the fight against poverty

as one of the three critical battles against poverty, pollution,

and potential risk.
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